
AVERTISMENTE
• Acest produs nu este o jucărie. A nu se lăsa la îndemâna 

copiilor.

• Nu depozitaţi alimente ușor perisabile.

• Produsul este destinat pentru răcirea produselor.

• Doar pentru transportul produselor reci – nu utilizaţi pentru 

depozitarea alimentelor care necesită refrigerare la temperatură 

constantă.

• Evitaţi introducerea obiectelor ascuţite direct în compartimentul 

lăzii frigorifice pentru a preveni deteriorarea acesteia.

• Nu supraîncărcaţi produsul.

• Nu amplasaţi produsul în apropierea surselor de căldură, cum 

ar fi radiatoarele sau în lumina directă a soarelui.

• Utilizaţi produsul numai conform destinaţiei.

• Încetaţi utilizarea produsului dacă acesta este deteriorat.

INSTRUCŢIUNI DE UTILIZARE
• Înainte de utilizare, spălaţi, uscaţi, iar apoi răciţi acumulatorii de frig în 

congelator.

• După fiecare utilizare, curăţaţi interiorul lăzii frigorifice cu o cârpă umedă 

și un detergent delicat, apoi uscaţi-l.

• Mânerul lăzii frigorifice îndeplinește și funcţia de blocare. Asiguraţi-vă că 

mânerul este blocat corect pentru a evita deschiderea accidentală a lăzii 

în timpul transportului.
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WARNINGS
• This product is not a toy. Keep away from children.

• Do not store perishable food.

• The product is intended for cooling products.

• For transporting chilled products only – do not use for storing food 

that requires constant refrigeration.

• Avoid placing sharp objects directly inside the cooler compartment 

to prevent damage.

• Do not overload the product.

• Do not place near heat sources such as radiators or direct sunlight.

• Use only as intended.

• Stop using the product if it becomes damaged.

INSTRUCTIONS FOR USE
• Before use, wash and dry the ice packs, then place them in the 

freezer to chill.

• After each use, clean the inside of the cooler with a damp cloth and a 

mild detergent, then dry it.

• The handle on the cooler also functions as a lock. Make sure the 

handle is properly secured to prevent the cooler from opening 

unintentionally during transport.
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PL OSTRZEŻENIA
• Produkt nie jest zabawką. Trzymać z dala od dzieci.

• Nie przechowywać żywności łatwo psującej się.

• Produkt przeznaczony do schładzania produktów. 

• Wyłącznie do transportu chłodnych produktów – nie używać do 

przechowywania żywności, która wymaga chłodzenia w stałej 

temperaturze.

• Unikać wkładania ostrych przedmiotów bezpośrednio do komory 

lodówki, aby zapobiec jej uszkodzeniu.

• Nie obciążać nadmiernie.

• Nie umieszczać blisko źródeł ciepła, takich jak grzejniki czy 

bezpośrednie promienie słoneczne. 

• Używać zgodnie z przeznaczeniem.

• Zaprzestać używania uszkodzonego produktu.

INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA
• Przed użyciem należy umyć, wysuszyć, a następnie 

schłodzić  wkłady w zamrażalniku.

• Po każdym użyciu umyć wnętrze lodówki wilgotną szmatką 

i delikatnym detergentem, a następnie osuszyć.

• Uchwyt na lodówce pełni również funkcję blokady. Należy 

upewnić się, że uchwyt jest prawidłowo zablokowany, aby 

uniknąć niezamierzonego otwarcia lodówki w trakcie 

transportu.
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UPOZORNĚNÍ
• Tento výrobek není hračka. Uchovávejte mimo dosah dětí.

• Neuchovávejte snadno se kazící potraviny.

• Výrobek je určen ke chlazení produktů.

• Pouze pro přepravu chlazených produktů – nepoužívejte pro 

skladování potravin, které vyžadují stálou teplotu chlazení.

• Nevkládejte ostré předměty přímo do prostoru chladicího boxu, 

aby nedošlo k jeho poškození.

•  Výrobek nepřetěžujte.

•  Neumisťujte v blízkosti zdrojů tepla, jako jsou radiátory nebo 

přímé sluneční záření.

•  Používejte pouze v souladu s určením.

•  V případě poškození výrobku jej přestaňte používat.

WARNHINWEISE
• Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Von Kindern fernhalten.

• Keine leicht verderblichen Lebensmittel aufbewahren.

• Das Produkt ist zum Kühlen von Produkten bestimmt.

• Nur zum Transport gekühlter Produkte – nicht zur Aufbewahrung 

von Lebensmitteln verwenden, die eine konstante Kühlung 

erfordern.

• Keine scharfen Gegenstände direkt in das Kühlfach legen, um 

Beschädigungen zu vermeiden.

• Das Produkt nicht übermäßig belasten.

• Nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern oder 

direkter Sonneneinstrahlung aufstellen.

• Nur bestimmungsgemäß verwenden.

• Die Verwendung einstellen, wenn das Produkt beschädigt ist.

GEBRAUCHSHINWEISE
• Vor der Verwendung die Kühlakkus waschen, trocknen und 

anschließend im Gefrierschrank vorkühlen.

• Nach jeder Verwendung das Innere der Kühlbox mit einem feuchten 

Tuch und einem milden Reinigungsmittel reinigen und anschließend 

trocknen.

• Der Griff der Kühlbox dient auch als Verschluss. Stellen Sie sicher, 

dass der Griff richtig verriegelt ist, um ein unbeabsichtigtes Öffnen 

der Kühlbox während des Transports zu vermeiden.

NÁVOD K POUŽITÍ
• Před použitím je třeba chladicí vložky umýt, osušit a poté je 

vychladit v mrazničce.

• Po každém použití umyjte vnitřek chladicího boxu vlhkým 

hadříkem a jemným čisticím prostředkem a poté jej osušte.

• Rukojeť na chladicím boxu plní také funkci zámku. Ujistěte se, 

že je rukojeť správně zajištěna, aby nedošlo k nechtěnému 

otevření boxu během přepravy.
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